            Translate the following in formal English using Inversion

1) Με το που την έβγαλε από τη θάλασσα ο ναυαγοσώστης της έκανε τεχνητή αναπνοή ( perform mouth to mouth resuscitation)
2) Μόνο αφού βρήκα δουλειά της ζήτησα να παντρευτούμε
3) Μόνο μελετώντας συστηματικά μπορείς να αυξήσεις τις πιθανότητες να μπεις στο πανεπιστήμιο
4) Πουθενά αλλού δεν ένοιωσα τέτοια βελτίωση στην υγεία μου
5) Όχι μόνο συνεισφέρει με όποιο τρόπο μπορεί αλλά επίσης αφιερώνει πολύ χρόνο στο σκοπό αυτό
6) Σε καμμία περίπτωση δεν θα ζητούσα αύξηση αυτή την περίοδο
7) Λίγο ουίσκυ ήπιε και πήγε για ύπνο
8) Μόνο μετά την εγχείρηση κατάλαβα πόσο κακό είχα κάνει στον εαυτό μου με τον εθισμό μου στο κάπνισμα
9) Μόνο με αυτό τον τρόπο μπορείς να αλλάξεις τη ζωή σου και να την κάνεις καλύτερη
10) Από τότε που έφυγα από το σχολείο έχω να τη δω
11) Μόνο αφού έχασε πολλά χρήματα στο τζόγο ζήτησε βοήθεια από ψυχολόγο
12) Σπάνια τρώω γλυκά εξαιτίας του διαβήτη μου
13) Πάνω στη βιβλιοθήκη είναι το ρολόι σου
14) Μέσα στο συρτάρι είναι το ψαλίδι
15) Τόσο δύσκολη ήταν η άσκηση που κανείς μέσα στην τάξη δεν την έλυσε τελικά
16) Μόνο αφού οι ΗΠΑ παραιτηθούν από τη διεκδίκηση ( assert, lay claim to) της Γροιλανδίας οι σχέσεις των δύο κρατών θα καλυτερεύσουν (ameliorate, improve)
17) Εάν ήταν όντως ένοχος δεν θα παραδεχόταν ότι πήρε τα χρήματα
18) Εάν τα αποτελέσματα της έρευνας βεβαιώσουν την υποψία μας, θα χρειαστεί να ενημερώσουμε τις αρχές (authorities)
19) Εάν τελικά αναλάβεις ( undertake, take over)  αυτό το έργο, θα χρειαστεί να δουλέψεις μόνος σου
20) Νομίζω ότι δεν θα είχε πάρει προαγωγή (promotion) εάν δεν είχε όλα αυτά τα προσόντα (qualifications)
21) Εάν η Ρωσσία δεν συμφωνήσει να κάνει ανακωχή (truce), οι κυρώσεις ( sanctions) θα είναι ακόμη σκληρότερες ( harsh)
22) Θα χάναμε την αυτοδυναμία μας εάν ένας ακόμη βουλευτής μας έφευγε  (parliamentarian)
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